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FÖRSLAG 

Utskottet för internationell handel uppmanar utskottet för utveckling att som ansvarigt utskott 

infoga följande i sitt resolutionsförslag: 

1. Europaparlamentet anser att en rättvis fördelning av de vinster som uppstår vid nyttjande 

av genetiska resurser är ett centralt mål. Parlamentet betonar behovet av transparens och 

rättslig klarhet för investerare och uppfinnare och för dem som tillhandahåller genetiska 

resurser. Parlamentet anser att de internationella institutioner som styr handel och 

handelsrelaterade frågor måste komma överens om en rättslig definition av termen 

biostöld. Parlamentet beklagar den långsamhet med vilken såväl förhandlingarna i Wipos 

mellanstatliga kommitté1 som översynen av artikel 27.3 b i Tripsavtalet2 framskrider. 

2. Europaparlamentet uppmanar med kraft EU och medlemsstaterna att ratificera 

Nagoyaprotokollet om tillträde till genetiska resurser och en rättvis fördelning av 

vinsterna från nyttjandet av dessa resurser, vilket är fogat till konventionen om biologisk 

mångfald. Parlamentet lovordar kommissionen för dess framläggande av ett förslag till 

förordning om genomförande av Nagoyaprotokollet. Parlamentet uppmanar 

kommissionen att instruera sina företrädare vid förhandlingarna i Wipos mellanstatliga 

kommitté och vid översynen av Trips-avtalet att använda Nagoyaprotokollet som 

utgångspunkt och i förhandlingarna fokusera på att harmonisera den rättsliga ramen i 

Riokonventionen3 och dess Nagoyaprotokoll, Wipo, Trips-avtalet, det internationella 

fördraget om växtgenetiska resurser för livsmedel och jordbruk4 och Upov5, samt Unclos6 

med avseende på genetiska resurser från havet. Parlamentet noterar att de minst 

utvecklade länderna undantas från Tripsavtalet under en övergångsperiod7, och betonar att 

de bör undantas även vid eventuella översynsförfaranden i samband med Riokonventionen 

och Nagoyaprotokollet. 

3. Europaparlamentet ställer sig bakom den åsikt som förekommer bland aktörer om att det i 

ett regelbaserat system för internationell handel inte får förekomma felaktiga beviljanden 

av patent, vilket i sin tur innebär att man måste fastställa krav på redovisning av genetiska 

resursers källa och ursprung i samband med patenttvister. Parlamentet insisterar på att 

Tripsavtalet bör vara förenligt med konventionen om biologisk mångfald och 

Nagoyaprotokollet. 

4. Europaparlamentet välkomnar sådana initiativ som utgör alternativ till de rent 

handelsmässiga organen, såsom Global Biodiversity Information facility (GBIF), som 

gratis tillhandahåller information om biologisk mångfald genom ett globalt samarbete 

mellan olika regeringar, organisationer och andra internationella aktörer. 

                                                 
1 Den mellanstatliga kommittén om immateriell äganderätt och genetiska resurser, traditionell kunskap och 

folklore, inom ramen för Världsorganisationen för den intellektuella äganderätten. 
2 Avtalet om handelsrelaterade aspekter av immaterialrätter.  
3 Konventionen om biologisk mångfald.  
4 Det internationella fördraget om växtgenetiska resurser för livsmedel och jordbruk. 
5 Internationella förbundet för skydd av nya växtsorter. 
6 Förenta nationernas havsrättskonvention. 
7 Artikel 66.1, Tripsavtalet, Tripsrådets beslut av den 29 november 2005. 
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5. Europaparlamentet inser att systemet för immateriell äganderätt och patent skulle kunna 

spela en viktig roll när det gäller att främja innovation, överföring och spridning av dels 

teknik till ömsesidig fördel för aktörer, tillhandahållare, innehavare och användare av 

genetiska resurser och produkter som härrör från dessa, dels tillhörande traditionell 

kunskap på ett sätt som bidrar till välstånd och utveckling, och framhåller samtidigt att 

man måste förebygga de negativa effekter som systemet för immateriell äganderätt och 

patent får för ursprungsbefolkningars och lokala samhällens tillämpning av traditionell 

kunskap, för deras lagar, metoder och kunskapssystem och för deras förmåga att använda, 

utveckla, skapa och skydda sin kunskap om genetiska resurser. Parlamentet upprepar, mot 

bakgrund av sin aktuella resolution om patent på väsentligen biologiska förfaringssätt1, att 

alltför omfattande patentskydd, särskilt avseende avel och förädling kan hindra innovation 

och framsteg och vara negativt för små och medelstora uppfödare och växtförädlare 

genom att tillgången till genetiska resurser från djur och växter blockeras. Parlamentet 

påpekar att kontrakt mellan parterna under vissa förhållanden kan ses av 

ursprungsbefolkningar eller lokala samhällen som en mer genomförbar lösning för att 

fördela vinsterna och skydda deras intressen samtidigt som man bevarar miljön och 

förhindrar att sociala och ekonomiska skador uppstår, t.ex. genom skyddsklausuler. 

6. Europaparlamentet upprepar att man hyser respekt för de etappmål som har uppnåtts i 

fråga om det internationella skyddet av ursprungsbefolkningars rätt till sina genetiska och 

andra resurser och tillhörande traditionell kunskap, i enlighet med FN:s förklaring om 

ursprungsfolkens rättigheter, ILO:s konvention nr 169, artikel 8j i Riokonventionen och 

Nagoyaprotokollet. Parlamentet uttrycker sin oro över den genetiska utarmning som är 

följden av den i stort sett exklusiva marknadsdominansen av industriellt framtaget utsäde, 

dvs. utsäde som skyddas av immaterialrätten, på bekostnad av traditionellt utsäde. 

 

                                                 
1 Europaparlamentets resolution av den 10 maj 2012 om patent på väsentligen biologiska förfaringssätt, 

P7_TA(2012)0202. 
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